
Solar Hand crank 
Radio small
Bruger-
vejledning

(2014/53/EU art. 10-8) 
Batterikapacitet: 2000 mAh
Batteritype: Li-ion (indbygget)
Batterispænding: 3,7 V
Opladningsindgang/udgang: USB 5 V/1 A   /  Opladningsdynamo: 1,5–2,2 W
Indgang: 5 V/1 A (USB C)
Udgang: 5 V/1 A (USBA)
Lommelygte 1 W
Frekvensområde: FM 87–108 MHz / AM 520–1620 kHz

(2014/53/EU art. 10-9 Forenklet overensstemmelseserklæring)
C Two Products AB erklærer hermed, at dette produkt overholder de 
væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. 
Den fulde EU-overensstemmelseserklæring findes på: usb.nu – søg efter 
varenummer: 16555  Model: 356

Elektriske og elektroniske apparater må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald i henhold til det europæiske WEEE-direktiv. Komponenterne 
skal genbruges eller bortskaffes separat på grund af giftige og farlige 
komponenter. Forkert bortskaffelse kan forårsage varige skader på sundheden 
og miljøet. Som forbruger er du i henhold til loven om elektrisk og elektronisk 
udstyr (ElektroG) forpligtet til at bortskaffe elektrisk og elektronisk udstyr 
korrekt, når det ikke længere kan bruges. Kontakt dit lokale affaldsselskab. 
Med CE-mærket erklærer vi, at produktet overholder de grundlæggende krav 
og retningslinjer i europæiske regler.

C Two Products AB 
Ridbanegatan 4, 
SE-213 77 Malmø
info@ctwo.se                         Fremstillet i Kina
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BRUG AF RADIO
●  Drej lydstyrkeknappen for at tænde for radioen 
    og justere lydstyrken.
●  Vælg AM/FM ved hjælp af BAND-knappen. Træk antennen
 ud for at få et bedre signal.
●  Drej indstillingsknappen for at vælge en kanal. Den grønne
 indstillingsindikator lyser, når en kanal er valgt korrekt.
 LOMMELYGTEN: Tryk på lommelygteknappen for 
 at tænde/slukke den.

Vævshåndtag

Antenne

Lommelygteknap

Indstillingsindikator

Lommelygte

Indstillingsknap

Båndvælger

Højttaler

Opladningsindikator

Solcellepanel
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OPLAD DIN RADIO
Læs SIKKERHEDSINSTRUKTIONERNE, 
inden du tænder for radioen.

A. SOLENERGI
●  Placer solcellepanelet i direkte sollys.
●  Opladningsindikatoren lyser rødt, når batteriet oplades.
●  Du kan ikke oplade batteriet fuldt ud med solcellepaneler
 alene. Opladning med solcellepaneler er hovedsageligt 
 til at opretholde batterikapaciteten.
●  Oplad ikke radioen i varme omgivelser, f.eks. i en bil. 
●  BEMÆRK: Solcellepanelet har en levetid på mere end 25 år, 
 når det bruges i 6 timer om dagen.

B. Type-C-PORT OPLADNING
●  For at oplade radioen skal du indsætte det medfølgende
 Type-C-kabel i Type-C-strømkilden. Indsæt Type-C-stikket
 i indgangsporten på siden af radioen.
●  Opladningsindikatoren blinker rødt, mens batteriet oplades.
●  Det tager cirka 3,5 timer at oplade det interne 18650
 2000mAh LI-ON-batteri fuldt. Indikatoren forbliver rød.
●  Når batteriet er fuldt opladet, giver det 9-10 timers
 radioafspilning (afhængigt af lydstyrken) eller 15-17 timers 
 brug af lommelygten.
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C. HÅNDSVING
● Fold håndtaget ud fra bagsiden af radioen og drej det i
 begge retninger.
● Drej håndsvinget i 3-5 minutter for at aktivere det interne 
 batteri inden første brug.
● Drej håndsvinget med en hastighed på 130-150 
 omdrejninger i minuttet for at generere elektricitet. 
 Enheden vil være fuldt opladet efter 7 timer.
● Et minuts optræk giver 3-5 minutters radiospil 
 (ved medium lydstyrke) og 45-60 minutters lys.

Bemærk: Kan ikke oplades med håndsvinget, hvis 
radiobatteriet er helt tomt. Oplad derfor batteriet fuldt ud fra en 
strømkilde hver 2. til 3. måned.
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OPLAD EKSTERNE ENHEDER
● Denne solcelledrevne radio kan oplade Type-C-enheder 
 ved hjælp af radioens Li-ion-batteri eller ved at dreje med en 
 hastighed på 130-150 omdrejninger i minuttet.
● Indsæt Type-C-kablet i Type-C-udgangen på siden af radioen, 
 og tilslut det til din enhed.
● Radioen går i opladningstilstand og hjælper med at oplade 
 din enhed.

Bemærk:
● Denne funktion er kun beregnet til opladning af
 Type-C-enheder i nødsituationer. Brug den ikke som 
 en almindelig powerbank.
● Det medfølgende opladerkabel er kun beregnet til opladning
 af Type-C/iPhone-enheder (med adapter). Andre Type-C-
 enheder skal oplades med det originale opladerkabel.
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SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
● Tab af denne radio kan medføre personskade eller 
 beskadigelse af radioen. Enheden kan ikke modstå stærke 
 stød eller kontakt med ætsende væsker.
● Denne radio er ikke vandtæt, men kun vandafvisende. 
 Hold enheden tør, da fugt og væsker kan beskadige den.
● Drej håndsvinget i 3-5 minutter før brug for at aktivere og
    holde det interne batteri i god stand.

GARANTI
●  Denne håndsvingradio har 12 måneders fuld garanti mod
    fabrikationsfejl.
●  Garantiperioden begynder på købsdatoen.

SPECIFIKATIONER

FM 87-108MHz
AM 520-1620KHz

Dimensioner 130x50x60mm
Vægt 231g
Materiale ABS / PC / PVC
Strømforbrug 3W (max)
Arbejdsspænding 2.7V - 4.2V
Vandmodstandsniveau IPX - 3
LED-lommelygte 1W / 30LM
Strømkilde 3.7V / 2000mah 18650 Li-ion
Input: 5 V/1A (USB C)
Output: 5 V/1A (USBA)

Frekvensområde
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AFFALDSHÅNDTERING
ELEKTRISK AFFALD
Brugte elektriske og elektroniske produkter, herunder alle typer 
batterier, skal afleveres til et godkendt indsamlingssted med 
henblik på genanvendelse. (I overensstemmelse med direktiv 
EU2023/1542).
LI-ION-BATTERI
Dette produkt indeholder et Li-ion-batteri. Batteriet må ikke 
bortskaffes, åbnes, knuses, udsættes for ild eller udsættes for 
høje temperaturer.
INDBYGGET BATTERI
Produktet indeholder et indbygget batteri, der er omfattet af 
direktiv 2006/66/EF og må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald. Produktet skal afleveres til et genbrugs-
center eller en serviceagent. Følg lokale regler og bortskaf 
aldrig produktet eller genopladelige batterier sammen med 
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse forhindrer negative 
konsekvenser for miljøet og menneskers sundhed.
Fjern det genopladelige batteri fra produktet.
Bemærk: Et genopladeligt batteri skal fjernes af en fagmand.

Fjern kun det genopladelige batteri, når produktet bortskaffes. 
Produktet må ikke være tilsluttet en strømkilde, og batteriet 
skal være helt afladet, når det fjernes.

Dele inde i produktet kan være skarpe.
● Adskil kabinettet ved at skrue skruer på bagsiden ud.
● Find batteriet og løft det ud.
● Skær først det sorte kabel og derefter det røde. 
 Skær dem IKKE i omvendt rækkefølge eller begge 
 på samme tid.

Bemærk! Pas på ikke at kortslutte batteriet.



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
 

● Læs altid brugervejledningen før brug, og opbevar
 den til senere brug.
● Produktet må ikke modificeres eller ombygges.
● Udsæt ikke produktet for stærke stød eller slag.
● Hold produktet tørt; det er ikke vandtæt, 
 kun vandafvisende.
● Små børn skal overvåges for at sikre, at de 
 ikke leger med produktet.
● Produktet må aldrig nedsænkes i vand eller andre 
 væsker og må ikke skylles under rindende vand.
● Sørg for, at batterierne er isat korrekt.
● Batterierne må aldrig udsættes for høj varme, da dette 
 kan forårsage kortslutning.
● Fjern batterierne fra produktet, når det ikke skal 
 bruges i længere tid.
● Brugte batterier skal fjernes fra produktet 
 og genbruges i overensstemmelse med gældende regler.
● Sørg for, at batterierne er isat i overensstemmelse med 
 symbolerne for positiv (+) og negativ (-) polaritet
● Bland ikke nye og gamle batterier eller forskellige 
 typer batterier.
● Batterierne må ikke åbnes eller modificeres.
● Batterierne må ikke kortsluttes.
● Oplad ikke ikke-genopladelige batterier.
● Batterier må ikke udsættes for stød eller ild.
● Opbevar batterier utilgængeligt for børn.
● Batterier skal udskiftes af en voksen.
● Oplad batteriet i et godt ventileret område.
● Oplad batteriet lejlighedsvis ved at dreje håndsvinget i 
 3-5 minutter.


